
LV-119 REAR COVERT PLATE BAG (LARGE) - MULTICAM

LV/119 Rear Covert Plate Bag The Spiritus Systems LV/119 Rear COVERT Plate
bag is a slick no frills solution for those who need to wear hard plates in the
lowest profile possible. A 3" tall velcro loop panel is sewn at chest height for IR
identifiers, patches or even our jumbo flags. The cummerbund attachment is a
proprietary system that allows for the use of all of our cummerbunds as well as
allowing for a wide range of adjustment. The cummerbund attaches inside the
plate bag, which is advantageous for two reasons: 1. It doesn't have external
mounting that can get snagged or rip off when exiting vehicles in haste. 2. It
creates a smooth profile when wearing underneath clothing. The LV/119 Plate
Carrier System was designed to be a scalable and highly configurable plate
carrier platform. The system will offer accessories ranging from Covert Low
Visibility Operations, to High Threat Direct Action Raids. We designed the system
to be issued in entirety to operators who can then select the desired configuration
to meet their mission requirements. All parts and accessories will be
interchangeable throughout the series. Plate Fitment The carrier was designed to
fit United States Standard Issue SAPI cut plates, but it will fit other cuts as well as
long as they fit within the specifications listed below. The bags were built to
accommodate "thicker" plates, but they will not fit plates do not fall within the
measurements listed.   Medium-10" x 12.5" Large- 10.25" x 13.25" Extra Large-
11" x 14.00" Thickness- MAXIMUM of 1.20" NOTE: This is a component of a
Spiritus Systems LV/119 Plate Carrier build. To build a COMPLETE plate carrier
you will need to select AT LEAST ONE of each of these items: Spiritus Systems
Front Plate Bag Spiritus Systems Rear Plate Bag Spiritus Systems Shoulder
Covers Spiritus Systems Cummerbund Set Note: This product may be shown
with optional accessories. Made in the USA

Attributes

Name: LV-119 REAR COVERT PLATE BAG (LARGE) - MULTICAM
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101654
Mfr. No.: PCRCMCLG
Color: Multi-Cam
Delivery weight: 0.176kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 191mm
Shipping length: 267mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den LV119 Hinteren COVERT
Plattenbeutel

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des LV119 Hinteren COVERT Plattenbeutels von Spiritus Systems! Dieser
Plattenbeutel wurde entwickelt, um eine sichere und komfortable Trageweise für harte Platten zu gewährleisten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie vor der Verwendung des Produkts auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß montiert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Plattenbeutel richtig an Ihrem Cummerbund befestigt ist, um ein Verrutschen zu
vermeiden.
Tragen Sie den Plattenbeutel nicht, wenn Sie an Aktivitäten teilnehmen, die ein hohes Risiko für Stürze oder
Stöße darstellen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungen und Nähte des Plattenbeutels, um sicherzustellen, dass sie in
gutem Zustand sind.
Verwenden Sie keine Platten, die nicht den angegebenen Spezifikationen entsprechen, um eine optimale
Sicherheit zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass der Plattenbeutel nicht zu schwer beladen wird, um Ihre Beweglichkeit nicht zu
beeinträchtigen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Cummerbunds:

Befestigen Sie den Cummerbund im Inneren des Plattenbeutels. Achten Sie darauf, dass er sicher
sitzt.
Passen Sie die Größe des Cummerbunds so an, dass er bequem sitzt und nicht verrutscht.

Einlegen der Platten:

Stellen Sie sicher, dass die Platten die folgenden Spezifikationen erfüllen:
Mittel: 10" x 12.5"
Groß: 10.25" x 13.25"
Extra Groß: 11" x 14.00"
Dicke: MAXIMAL 1.20"

Legen Sie die Platten vorsichtig in die vorgesehenen Fächer des Plattenbeutels ein.

Trageanpassung:

Passen Sie den Plattenbeutel an Ihre Körperform an, um den besten Tragekomfort zu gewährleisten.
Überprüfen Sie, dass der Plattenbeutel unter der Kleidung ein glattes Profil bietet.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Schlussbemerkung
Ihr LV119 Hinterer COVERT Plattenbeutel wurde mit dem Ziel entwickelt, Ihre Sicherheit und Funktionalität zu
maximieren. Befolgen Sie diese Sicherheitsrichtlinien, um die bestmögliche Nutzung Ihres Produkts zu
gewährleisten.
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LV119 Rear Covert Plate Bag Safety Instructions

Introduction
Congratulations on your purchase of the LV119 Rear Covert Plate Bag by Spiritus Systems. This product is designed
to provide a lowprofile solution for carrying hard plates while ensuring comfort and security. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product has been designed to meet safety standards for nonfood items. Ensure proper
use to avoid risks.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls. In case of a recall, you will receive standardized notices
and remedies.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety regulations applicable to
physical stores.
Special Consumer Focus: This product is not intended for children. Use it only as directed for adult users.
EU Contact Point: For safety inquiries, you may contact the designated EU contact point associated with this
product.
Rapid Alerts: Be aware of updates regarding unsafe products via the EU's Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Fit: Ensure that the plates you use fit within the specified dimensions:
Medium: 10" x 12.5"
Large: 10.25" x 13.25"
Extra Large: 11" x 14.00"
Thickness: Maximum of 1.20"

Avoid Overloading: Do not exceed the recommended plate sizes and thickness to prevent failure of the bag.
Regular Inspections: Check the bag regularly for wear and tear. Replace if any damage is found.
Secure Attachment: Ensure that the cummerbund is properly attached to avoid accidental detachment during
use.
Avoid Sharp Objects: Keep sharp objects away from the bag to prevent punctures or tears.

Instructions for Installation and Usage

Unpack the Bag: Remove the bag from the packaging and inspect it for any visible damage.
Select Appropriate Plates: Choose plates that fit within the specified dimensions.
Insert Plates:

Open the rear compartment of the bag.
Insert the plates into the designated slots ensuring they are securely placed.

Attach Cummerbund:
Use the proprietary cummerbund attachment system.
Adjust the cummerbund for a snug fit, ensuring it does not obstruct movement.

Adjust Velcro Panel:
Use the 3" tall Velcro loop panel at chest height for attaching IR identifiers, patches, or flags.

Wear the Bag:
Put the bag on and adjust all straps for comfort and security.
Ensure that the bag sits smoothly under clothing to maintain a low profile.

Disposal Instructions

Environmental Considerations: Dispose of the bag in accordance with local regulations.
Material Recycling: If possible, recycle materials according to local recycling programs.
Do Not Burn: Avoid burning the bag as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns about the LV119 Rear Covert Plate Bag, please refer to the manufacturer's website or
contact the designated support service associated with this product.

Thank you for choosing the LV119 Rear Covert Plate Bag. Please follow these safety instructions to ensure effective
and safe use of your product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la Bolsa de Placas Trasera LV/119 de Spiritus Systems. Esta guía tiene como objetivo
proporcionarte información importante sobre la seguridad del producto y su uso adecuado. Sigue estas instrucciones
para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona la bolsa y sus componentes regularmente en busca de daños o desgaste.
Si encuentras algún daño, no uses el producto y contacta con el fabricante.
Reporta cualquier accidente o producto defectuoso a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Correcto: Utiliza la bolsa únicamente para su propósito previsto, que es llevar placas duras.
Ajuste de Placas: Asegúrate de que las placas se ajusten a las dimensiones especificadas:

Mediana: 10" x 12.5"
Grande: 10.25" x 13.25"
Extra Grande: 11" x 14.00"
Grosor máximo: 1.20"

Ajuste del Cummerbund: Asegúrate de que el cummerbund esté correctamente ajustado para evitar
deslizamientos o lesiones.
Uso Bajo Ropa: Si usas la bolsa debajo de la ropa, asegúrate de que no haya objetos que puedan causar
molestias o lesiones.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación de las Placas:

Abre la bolsa de placas trasera.
Inserta las placas en los compartimentos designados, asegurándote de que estén bien ajustadas.
Cierra la bolsa asegurándote de que no haya holguras.

Ajuste del Cummerbund:

Coloca el cummerbund en el área designada dentro de la bolsa.
Ajusta el cummerbund para que se ajuste cómodamente alrededor de tu torso.

Uso del Producto:

Ponte la bolsa asegurándote de que esté bien colocada y ajustada.
Verifica que el panel de bucle de velcro esté seguro para evitar que se suelte.

Mantenimiento:

Limpia la bolsa con un paño húmedo y jabón suave si es necesario.
No uses productos químicos agresivos que puedan dañar los materiales.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre el reciclaje y la eliminación de productos de este tipo.
Si es posible, descompón el producto en sus componentes básicos para facilitar su reciclaje.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si necesitas más información, consulta con el fabricante o
el distribuidor autorizado.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Mantente informado y usa el producto de acuerdo con estas
directrices para garantizar tu seguridad y la de los demás.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Sac à Plaque
Arrière Covert LV119

Introduction
Félicitations pour votre achat du Sac à Plaque Arrière Covert LV119 de Spiritus Systems. Ce guide de sécurité a été
élaboré pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, conformément à la
Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE. Veuillez lire attentivement ce guide avant
d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du sac à plaque pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez de l'utiliser et contactez le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Vérification des Plaques: Assurezvous que les plaques que vous insérez dans le sac respectent les
dimensions spécifiées :

Medium 10" x 12.5"
Large 10.25" x 13.25"
Extra Large 11" x 14.00"
Épaisseur maximale 1.20"

Ajustement du Cummerbund: Le cummerbund doit être correctement fixé à l'intérieur du sac pour éviter tout
montage externe qui pourrait s'accrocher.

Utilisation sous Vêtements: Lorsque vous portez le sac sous des vêtements, assurezvous qu'il n'y a pas
d'objets ou de vêtements qui pourraient le tirer ou le déformer.
Évitez les Montées Brutales: Lorsque vous sortez rapidement d'un véhicule, soyez prudent et évitez de vous
accrocher à des objets externes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Plaques:

Ouvrez le sac à plaque arrière.
Insérez les plaques dans les compartiments prévus, en vous assurant qu'elles sont bien positionnées.
Fermez le sac en vous assurant qu'il est bien sécurisé.

Ajustement du Cummerbund:

Fixez le cummerbund à l'intérieur du sac.
Ajustezle selon vos préférences pour un confort optimal.

Utilisation:

Portez le sac comme prévu, en veillant à ce qu'il soit bien ajusté et confortable.
Vérifiez régulièrement l'ajustement et l'état des plaques.

Instructions d'Élimination
Lorsque le produit atteint la fin de sa durée de vie, éliminezle conformément aux réglementations locales sur
les déchets.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères si des réglementations spécifiques s'appliquent.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer aux informations de
contact fournies par le fabricant sur l'emballage ou le site Web.

Ce guide a été conçu pour vous aider à utiliser le Sac à Plaque Arrière Covert LV119 de manière sécuritaire et
efficace. En suivant ces instructions et précautions, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LV119 Rear
Covert Plate Bag

Introduzione
Grazie per aver scelto il LV119 Rear Covert Plate Bag di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per fornire
una soluzione sicura e pratica per il trasporto di piastre rigide. Per garantire un uso sicuro e ottimale del prodotto, si
prega di seguire attentamente le seguenti istruzioni di sicurezza e utilizzo.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Tenere il prodotto lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Non lasciare il prodotto esposto a condizioni meteorologiche estreme per periodi prolungati.
Segnalare eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Pericoli Potenziali
Rischio di intrappolamento: assicurarsi che il cummerbund sia correttamente fissato all'interno della
borsa per piastra per evitare che si impigli.
Rischio di lesioni: evitare di indossare il prodotto in situazioni in cui potrebbe causare cadute o
incidenti.

Istruzioni per Evitare Questi Pericoli
Indossare il prodotto in modo sicuro e assicurarsi che tutte le cinghie siano correttamente regolate.
Non utilizzare il prodotto in situazioni in cui non è progettato per essere utilizzato, come sport estremi o
attività ad alto rischio.

Avvertenze per Pubblico Specifico
Questo prodotto non è destinato a bambini. Utilizzare solo da adulti o sotto la supervisione di un adulto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Cummerbund
Assicurarsi che il cummerbund sia ben fissato all'interno della borsa per piastra.
Regolare il cummerbund per adattarlo comodamente alla propria figura.

Inserimento delle Piastre
Verificare che le piastre utilizzate siano conformi alle misure specificate:

Media: 10" x 12.5"
Grande: 10.25" x 13.25"
Extra Grande: 11" x 14.00"
Spessore: MASSIMO di 1.20"

Inserire le piastre nella borsa, assicurandosi che siano ben posizionate e non si muovano.
Utilizzo del Prodotto

Indossare il prodotto come un normale zaino, assicurandosi che le cinghie siano regolate
correttamente.
Controllare che non ci siano parti sporgenti che potrebbero causare lesioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltirlo in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contattare le autorità locali per informazioni sulle procedure di
smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni o assistenza, contattare il rivenditore presso il quale è stato acquistato il prodotto.
Assicurarsi di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e la prova di acquisto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza e utilizzo garantirà un'esperienza positiva e sicura con il LV119 Rear Covert
Plate Bag. La sicurezza è la nostra priorità e ci impegniamo a fornire prodotti che soddisfino gli standard più elevati.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla LV119 Tylny Plecak na
Płyty Covert

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup LV119 Tylny Plecak na Płyty Covert firmy Spiritus Systems. Nasz produkt został
zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i funkcjonalności, zapewniając wygodę noszenia twardych płyt w
minimalnym profilu. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj plecak pod kątem uszkodzeń lub zużycia, które mogą wpłynąć na jego bezpieczeństwo.
Przechowuj plecak w suchym i czystym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń materiału.
Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, które mogą uszkodzić materiał plecaka.
Zwróć uwagę na wszelkie ostrzeżenia i zalecenia zawarte w tej instrukcji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie przeciążaj plecaka, aby uniknąć uszkodzeń lub niewłaściwego działania.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie używaj plecaka, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Trzymaj plecak z dala od dzieci i osób, które mogą nie zdawać sobie sprawy z potencjalnych zagrożeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż Cummerbundu:
Włóż cummerbund do wewnętrznej kieszeni plecaka.
Upewnij się, że jest on prawidłowo zamocowany i nie wystaje na zewnątrz.

Umieszczanie Płyt:
Włóż płyty do odpowiednich kieszeni plecaka, upewniając się, że są one dobrze dopasowane.
Sprawdź, czy płyty nie przekraczają maksymalnych wymiarów: Średnie: 10" x 12.5" Duże: 10.25" x
13.25" Ekstra Duże: 11" x 14.00" Grubość: MAKSYMALNA 1.20"

Dostosowanie:
Dostosuj plecak do swojego ciała, aby zapewnić maksymalny komfort i bezpieczeństwo.
Użyj rzepów do mocowania dodatkowych akcesoriów, takich jak identyfikatory IR lub naszywki.

Instrukcje Utylizacji
Plecak należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów tekstylnych.
Nie wyrzucaj plecaka do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.

Dziękujemy za wybór LV119 Tylny Plecak na Płyty Covert firmy Spiritus Systems. Dbaj o swoje bezpieczeństwo i
ciesz się z użytkowania naszego produktu.
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LV119 Takakansi Levytasku Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
LV/119 Takakansi Levytasku on suunniteltu tarjoamaan käyttäjälleen käytännöllinen ja turvallinen ratkaisu, joka
mahdollistaa kovan levyn käytön matalassa profiilissa. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, asennus
ja käyttöohjeita sekä tietoa tuotteen hävittämisestä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille tai pätevälle henkilöstölle.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos osia puuttuu.
Säilytä tuote kuivassa ja puhtaassa paikassa, suojattuna äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Ilmoita viranomaisille kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että levytasku on oikein kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä alueilla, joilla on suuri riski loukkaantua tai vaarantua.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Huolehdi siitä, että kaikki lisävarusteet ovat yhteensopivia päätuotteen kanssa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kiinnitykset ja osat varmistaaksesi niiden kunnon.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista kaikki pakkauksen osat ja tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Kiinnitä cummerbund levytaskun sisälle, varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Kiinnitä etulevytasku ja takalevytasku tuotteen ohjeiden mukaan.
Säädä olkasuojat sopivaksi ja varmista, että ne ovat tukevasti kiinni.

Käyttö

Varmista, että levytasku on oikein asetettu ja mukautettu kehosi muotoon.
Tarkista, että IRtunnisteet tai muut merkinnät ovat näkyvissä, jos niitä käytetään.
Vältä äkillisiä liikkeitä, jotka voivat aiheuttaa tuotteen irtoamisen tai vaurioitumisen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.
Kierrätä mahdollisuuksien mukaan, erityisesti muoviosat ja kankaat.

Lisätietoja Tukeen
Tuotteen turvallisuus ja käyttöohjeet ovat saatavilla valmistajan verkkosivuilta.
Suosittelemme tarkistamaan säännöllisesti EU:n Safety Gate järjestelmän kautta mahdolliset
takaisinvetotiedot.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi, että käytät LV/119
Takakansi Levytaskua turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för LV119 Bakre COVERT
Plattväska

Introduktion
Tack för att du valt Spiritus Systems LV119 Bakre COVERT Plattväska. Denna plattväska är utformad för att ge en
säker och praktisk lösning för bärande av hårda plattor. För att säkerställa en trygg användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast plattor som uppfyller de angivna måtten för att säkerställa rätt passform.
Håll produkten borta från öppen eld och skarpa föremål för att undvika skador.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Innan du bär plattväskan, se till att den är korrekt justerad och att alla fästen är ordentligt säkrade.
Använd inte plattväskan om den är skadad eller om fästen saknas.
Undvik att bära tunga föremål i fickorna på plattväskan som kan påverka balansen.
Försäkra dig om att velcrolooppanelen är fri från skräp för att säkerställa korrekt fäste av patchar och
identifierare.
Använd alltid produkten i enlighet med avsedda användningsområden och situationer.

Instruktioner för installation och användning

Montering av plattor:

Öppna plattväskan och placera plattorna i det avsedda facket.
Se till att plattorna är korrekt placerade och att de inte överstiger de angivna måtten.

Justering av Cummerbund:

Fäst cummerbundet inuti plattväskan enligt tillverkarens instruktioner.
Justera cummerbundet för att säkerställa en bekväm och säker passform.

Användning av velcrolooppanel:

Fäst IRidentifikatorer eller patchar på velcrolooppanelen.
Kontrollera att dessa är ordentligt fästa innan användning.

Bärande av plattväskan:

Sätt på dig plattväskan och justera remmarna för att passa din kropp.
Kontrollera att plattväskan ligger stabilt och inte rör sig under aktivitet.

Avfallshantering
När plattväskan inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Undvik att bränna produkten, då den kan avge skadliga ämnen.
Kontakta lokala myndigheter för riktlinjer om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren.



Avslutande noteringar
Denna plattväska är en komponent av Spiritus Systems LV119 Plattbärarbyggnad. För att bygga en komplett
plattbärare, kom ihåg att välja minst en av varje av dessa artiklar: Spiritus Systems Framsidan Plattväska, Spiritus
Systems Bakre Plattväska, Spiritus Systems Axelöverdrag, Spiritus Systems Cummerbund Set.

Följ alltid dessa säkerhetsinstruktioner för att maximera säkerheten och effektiviteten i användningen av din LV119
Bakre COVERT Plattväska. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Uživatelská příručka pro LV119 Zadní Skrytý Plátový
Vak

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LV119 Zadní Skrytý Plátový Vak od společnosti Spiritus Systems. Tento produkt byl
navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní nošení plátů v nízkém profilu. Před použitím si prosím důkladně
přečtěte tuto příručku, abyste zajistili bezpečné a správné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte výrobek před každým použitím, zda nevykazuje známky poškození.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo nekompletní.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu, jak je uvedeno v této příručce.
V případě jakýchkoli nehod nebo poranění informujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před nasazením plátů se ujistěte, že jsou správně umístěny a bezpečně zajištěny.
Ujistěte se, že bederní pás je správně připevněn a nastaven na vaši velikost.
Vždy se ujistěte, že máte volný pohyb a že vás výrobek neomezuje v pohybu.
V případě nošení pod oblečením se ujistěte, že výrobek je správně umístěn pro maximální komfort.
Vyhněte se nošení výrobku v extrémních podmínkách, které by mohly způsobit jeho poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava výrobku

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty: LV119 Zadní Skrytý Plátový Vak, Spiritus
Systems Přední Plátový Vak, Ramenní Kryty a Bederní Pás.

Instalace plátů

Otevřete vak a vložte pláty do přihrádek podle velikosti:
Střední: 10" x 12.5"
Velký: 10.25" x 13.25"
Extra Velký: 11" x 14.00"

Ujistěte se, že pláty jsou správně umístěny a zajištěny.

Nastavení bederního pásu

Připojte bederní pás k vakům uvnitř plátového vaku.
Nastavte délku pásu podle potřeby, aby byl pohodlný a bezpečný.

Kontrola a údržba

Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a čistěte ho podle pokynů výrobce.
Udržujte výrobek suchý a skladujte na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepalte výrobek, protože může uvolňovat škodlivé látky.
Zvažte recyklaci komponentů, pokud je to možné.

Informace pro další podporu



Pro další informace o bezpečnosti výrobku a pokyny k použití se prosím obraťte na zákaznický servis společnosti
Spiritus Systems.

Děkujeme, že jste si vybrali LV119 Zadní Skrytý Plátový Vak. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


